PIn inglese, per la maggior parte dei verbi la negazione si costruisce con l’ausiliare “do” e la preposizione “not”, contratto solitamente in “don’t” eccetto che nel linguaggio scritto formale. I go to school every day = I don’t go to school every day. Il verbo essere, i verbi ausiliari e i verbi modali (can, could, would, will, ought, should, ecc.) non si formano con “do”, ma solo con not (can’t, couldn’t, ecc.). Il verbo “to have” si può costruire sia con “do” (forma piu’ comune negli USA) che senza: “I didn’t have a car at the time / I hadn’t a car at the time”. Al presente è comune (ma non obbligatorio) aggiungere got a haven’t (I haven’t got any money). 
Le stesse regole vanno per il verbo “to do” ecc. quando usato in senso proprio.

Lo fa per lei! = He does it for her! (se in generale, altrimenti: he’s doing it for her)
Lo fa per lei? = Does he do it for her?

Non lo fa per lei! = He doesn’t do it for her.

Non lo fa per lei? = Doesn’t he do it for her?
Tradurre:

Marco studia a Roma, non studia a Firenze.

Giovanni non ama Maria e Maria non ama Giovanni. 

Giovanni doesn’t love Maria and Maria doesn’t love Giovanni.

Tommaso non gioca a calcio, gioca a tennis. 

Non andavo a scuola lì.

Non ho fatto colazione. 

DOMANDA

Le domande in inglese si formano invertendo la posizione di verbo e soggetto. Se il verbo vuole l’ausiliare “do” si inverte la posizione di questo ausiliare e del soggetto, altrimenti si inverte quella di verbo principale e soggetto. Esempi: 
Hai una macchina! = You have a car!; 
hai una macchina? Do you have a car?
E’ uno studente = She’s a student.

E’ uno studente? = Is she a student?

Lo stesso vale per le domande negative:

Non hai una macchina? = Don’t you have a car?

Non è uno studente? Isn’t she a student?

Lo stesso vale per le domande precedute da un pronome o avverbio (how, when, which... ecc.) o pronome / avverbio + sostantivo

Hai una macchina? 

Come mai hai una macchina? 

Che macchina hai = 

Non ha un cappotto? (nel senso di possedere)
Perchè ha il cappotto? (nel senso di indossare)
Le stesse regole valgono per i tempi composti che usano l’ausiliare “to be” o “to have”, vale a dire si aggiunge not per la forma negativa e si inverte la posizione di ausiliare e soggetto nelle domande.
Esempi:

Marco ha già fatto colazione. = Marco has already had breakfast.

Marco ha fatto colazione? = Has Marco had breakfast?
Marco non ha fatto colazione. = Marco hasn’t had breakfast.

Marco non ha fatto colazione? = Hasn’t Marco had breakfast?

Tradurre:

Non vai a scuola mai?

Don’t you ever go to school?

Non giochi a calcio?

don’t you play football?

Non è Maria quella?

Isn’t Maria that Isn’t that Maria

